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Leggere con attenzione questo libretto istruzioni prima di instal-
lare e di usare l’apparecchio. Solo così potrete ottenere i migliori 
risultati e la massima sicurezza d’uso.

•	 Prima	dell’utilizzo	verificare	che	 la	tensione	della	rete	corri-
sponda a quella indicata nella targa dati dell’apparecchio.

•	 Collegare	l’apparecchio	solo	a	prese	di	corrente	aventi	portata	
minima di 10 A e dotate di una efficiente messa a terra. (In 
caso di incompatibilità tra la presa e la spina dell’apparecchio, 
far sostituire la presa con altra di tipo adatto, da personale 
professionalmente	qualificato).

•	 Non	posizionare	l’apparecchio	vicino	a	sorgenti	di	calore.
•	 Se	 il	cavo	di	alimentazione	è	danneggiato,	esso	deve	essere	

sostituito dal costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica, 
in modo da prevenire ogni rischio.

•	 Durante	il	funzionamento	l’apparecchio	è	caldo.	NON	LASCIA-
RE L’APPARECCHIO A PORTATA DI MANO DEI BAMBINI.

•	 Non	trasportare	la	friggitrice	quando	l’olio	è	caldo,	perchè	si	
rischiano gravi scottature.

•	 La	friggitrice	deve	essere	messa	in	funzione	solo	dopo	averla	
riempita con olio o grasso. Infatti se riscaldata a vuoto, inter-
viene un dispositivo di sicurezza termico che ne interrompe il 
funzionamento. In tal caso, per rimettere in funzione l’appa-
recchio	è	necessario	rivolgersi	ad	un	nostro	centro	autorizza-
to.

•	 Se	la	friggitrice	dovesse	perdere	olio,	rivolgersi	al	centro	assi-
stenza tecnica o al personale autorizzato dall’azienda.

•	 Prima	di	usare	 la	 friggitrice	per	 la	prima	volta,	 lavare	accu-
ratamente: la vasca, il cestello ed il coperchio (rimuovere il 
filtro)	con	acqua	calda	e	detersivo	 liquido	per	piatti.	 	A	fine	
operazione, asciugare tutto con cura e togliere l’eventuale 
residuo di acqua che si raccoglie sul fondo della vasca. Questo 
per evitare che durante il funzionamento, fuoriescano perico-
losi spruzzi di olio caldo.

•	 Non	 consentire	 l’uso	 dell’apparecchio	 a	 persone	 (anche	
bambini)	 con	 ridotte	 capacità	 psico-fisico-sensoriali,	 o	 con	
esperienza e conoscenze insufficienti, a meno che non siano 
attentamente sorvegliate e istruite da un responsabile della 
loro incolumità. Sorvegliare i bambini, assicurandosi che non 
giochino con l’apparecchio. 

•	 Spostare	 l’apparecchio	utilizzando	 le	apposite	 impugnature.	
(Non utilizzare mai l’impugnatura del cesto per compiere 
questa	operazione).	

 Controllare che l’olio sia sufficientemente freddo  attendere 
circa 2 ore.

•	 É	del	tutto	normale	che	al	primo	utilizzo	l’apparecchio	emetta	
odore di nuovo. Aerare la stanza.

•	 Non	lasciare	che	il	cavo	di	alimentazione	penda	dal	bordo	del-

la	superficie	su	cui	è	appoggiata	la	friggitrice,	dove	potrebbe	
facilmente essere afferrato da un bambino o essere d’impiccio 
all’utente.

•	 Fate	 attenzione	 al	 vapore	 bollente	 ed	 agli	 eventuali	 schizzi	
d’olio provocati dall’apertura del coperchio.

•	 E’	proibito	l’uso	di	oli	di	produzione	artigianale	o	comunque	
aventi una elevata acidità.

•	 L’apparecchio	non	deve	essere	fatto	funzionare	per	mezzo	di	
un timer esterno o con un sistema di comando a distanza se-
parato.

•	 Il	 presente	 apparecchio	 è	 conforme	 alla	 Direttiva	 europea	
2004/108/CE sulla compatibilità elettromagnetica ed al Re-
golamento europeo 1935/2004 del 27/10/2004 sui materiali 
destinati al contatto con gli alimenti.

•	 Questo	apparecchio	è	destinato	esclusivamente	all’uso	dome-
stico.	Non	è	previsto	l’uso	in:	ambienti	adibiti	a	cucina	per	il	
personale di negozi, uffici e altre aree di lavoro, agriturismi, 
hotel, motel e altre strutture ricettive, affitta camere.

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO
(vedi	disegno	sulla	copertina)
A. Coperchio
B. Oblò
C. Filtro
D. Pulsante di apertura
E. Vasca estraibile
F. Cestello
G. Cursore impugnatura
H. Impugnatura cestello
I. Pannello di controllo
L Cursore termostato
M. Spia luminosa
N. Connettori elettrici

itraccomandazioniتوصيه ها

از  استفاده  و  نصب  از  قبل  را  دستورالعمل ها  کتابچه  این 
به  می توانید  طريق  اين  از  تنها  بخوانید.  دقت  با  دستگاه 

بهترین نتیجه و حداکثر ایمنی دست يابيد.

قبل از استفاده بررسی کنید که ولتاژ برق با آن چیزی که 	 
مطابقت  است،  شده  داده  نشان  دستگاه  پلاک  روی  در 

داشته باشد.
دستگاه را فقط به پریزهایی که دارای جریان حداقل 10 	 

آمپر و مجهز به یک اتصال به زمین مؤثر هستند، وصل 
کنید. )در صورت ناسازگاری بین پریز و دوشاخه، پریز را با 
یک پریز نوع مناسب توسط افراد مجرب تعویض کنيد(.

دستگاه را در نزدیکی منابع حرارتی قرار ندهید.	 
اگر سیم برق آسیب دیده است، باید توسط تولیدکننده 	 

و یا خدمات پس از فروش، به منظور جلوگيری از هرگونه 
خطر، تعویض شود.

در 	  را  دستگاه  می شود.  گرم  دستگاه  کارکرد،  حين  در 
دست رس کودکان قرار ندهید.

سرخ کن را زمانی که روغن آن گرم است، حمل نکنید، زیرا 	 
خطر سوختگی شديد وجود دارد.

سرخ کن باید تنها پس از پر کردن آن با روغن یا چربی روشن 	 
شود. در واقع اگر بدون روغن آن را گرم کنید، ابزار ایمنی 
متوقف  را  دستگاه  و  کرده  مداخله  دستگاه  حرارتی 
می کند. در این مورد، به منظور راه اندازی مجدد دستگاه، 
مراجعه  ما  خدمات  مجاز  مراکز  از  یکی  به  باید  شما 

کنید.
امداد 	  مرکز  به  باشد،  داشته  روغن  نشت  سرخ کن  اگر 

فنی و یا پرسنل مجاز شرکت مراجعه کنید.
این 	  دقت  به  بار،  اولین  برای  سرخ کن  از  استفاده  از  قبل 

سبد  روغن،  مخزن  دهید:  شست وشو  را  قسمت ها 
شوینده  مایع  و  گرم  آب  با  بردارید(  )فیلتررا  درپوش  و 
را  آنها  همه  عملیات،  پایان  در  بشقاب ها.  مخصوص 
ته  در  جمع شده  باقی مانده  آب  و  کرده  خشک  به دقت 
مخزن را دور بریزید. این کار به این منظور صورت می گیرد 
بیرون  به  داغ  روغن  ذرات  در جريان عمل کرد دستگاه  که 

نپاشند.
)از جمله کودکان( 	  افراد  را به  از دستگاه  اجازه استفاده 

و  تجربه  با  یا  و  روانی-فیزیکی-حسی،  اندک  توانایی  با 
شناخت ناکافی را ندهید، مگراین که تحت نظارت دقيق 
قرار داشته و توسط یک فرد مسئول ایمنی خود، آموزش 
ديده باشند. کودکان را تحت نظارت قرار دهيد، و اطمينان 

حاصل کنيد که با دستگاه بازی نکنند.
از دسته خاص آن جابه جا کنيد. 	  با استفاده  را  دستگاه 

استفاده  سبد  دسته  از  هرگز  عمليات  این  انجام  )برای 
نکنید(.

بررسی کنید که روغن به اندازه کافی خنک باشد، حدود 
2 ساعت صبر کنید.

دستگاه 	  استفاده،  اولین  هنگام  که  است  طبیعی  این 

بوی نو بيرون بدهد. اتاق را تهویه کنید.
اجازه ندهید که کابل برق از لبه سطحی که سرخ کن 	 

به راحتی  چون  شود،  آویزان  است،  کرده  تکيه  آن  روی  بر 
می تواند توسط یک کودک کشیده شده و یا برای کاربر 

مزاحمت ایجاد کند.
از 	  ناشی  داغ  روغن  احتمالی  ذرات  و  داغ  بخار  مراقب 

بازشدن درب دستگاه باشید.
استفاده از روغن های دست ساز یا به هرحال دارای خاصیت 	 

اسیدی بالا ممنوع است.
ریموت 	  یک  یا  و  بیرونی  تایمر  یک  توسط  نباید  دستگاه 

کنترل جداگانه از راه دور اداره شود.
 	 2004/108/CE اروپایی  قوانین  با  مطابق  دستگاه  این 

مقررات  با  همچنین  و  الکترومغناطیسی  سازگاری  در 
در  مواد  با  دررابطه  اروپا   27/10/2004 مورخ   1935/2004 

تماس با مواد غذایی می باشد.
طراحی 	  منزل  در  استفاده  برای  منحصراً  دستگاه  این 

شده است. استفاده در محیط های آشپزی برای پرسنل 
شرکت های  کاری،  محیط های  دیگر  و  اداره ها  مغازه ها، 
مکان های  دیگر  و  متل ها  هتل ها،  کشاورزی-توریستی، 

پذیرایی و اتاق های اجاره ای درنظر گرفته نشده است.

شرح دستگاه
)طرح روی جلد را ببينيد(

درب  .A
دریچه بالا  .B

صافی  .C
دکمه بازکننده  .D
مخزن کشویی  .E

سبد  .F
دسته مکان نما  .G

دسته سبد  .H
صفحه کنترل  .I

مکان نمای ترموستات  .L
چراغ اخطار  .M

اتصالات برقی  .N
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Prima di collegare la spina alla presa di corrente assicurarsi che ci 
sia sempre olio nella vasca. Versare nella vasca l’olio: 1,3 litri capa-
cità	massima	(1,2	kg.	di	grasso).
ATTENZIONE: Il livello deve sempre trovarsi tra i riferimenti massi-
mo e minimo.  Non usare mai la friggitrice con l’olio sotto il livello 
“min”, ciò può causare l’intervento del dispositivo di sicurezza ter-
mico, per la sua sostituzione bisogna rivolgersi ad un nostro centro 
autorizzato. I migliori risultati si ottengono utilizzando un buon 
olio di semi di arachide. Se utilizzate dei pani di grasso solido, ta-
gliateli in piccoli pezzi in modo che la friggitrice non scaldi a secco 
nei primi minuti. La temperatura deve essere impostata a 150°C 
fino	a	completa	liquefazione	del	grasso,	solo		successivamente	pas-
sare alla temperatura desiderata.

INIZIO fRIttuRA
1. Mettere il cibo da friggere nel cestello, senza mai sovraccari-

carlo	(max	0,7	kg.	di	patate	fresche).
 Per ottenere una frittura più omogenea, consigliamo di con-

centrare gli alimenti soprattutto sul perimetro del cestello, 
lasciando meno carica la parte centrale.

2. Posizionare il cursore del termostato “L” sulla temperatura 
desiderata	(fig.1).	Al	raggiungimento	della	temperatura	im-
postata, la spia luminosa “M” si spegne.

3. Appena  la spia  si spegne, immergere lentamente il cestello 
nell’olio, abbassare l’impugnatura dopo aver fatto scorrere il 
cursore “G” della stessa all’indietro, quindi chiudere il coper-
chio.

•	 E’	del	tutto	normale	che	subito	dopo	questa	operazione,	dal	
coprifiltro	 fuoriesca	 una	 notevole	 quantità	 di	 vapore	molto	
caldo.

•	 Ad	 inizio	 cottura,	 subito	 dopo	 aver	 immerso	 gli	 alimenti	
nell’olio, la parete interna dell’oblò “B” si ricoprirà di vapore, 
che sparirà progressivamente.

•	 E’	normale	che	durante	il	funzionamento	si	formino	delle	goc-
ce di condensa in prossimità dell’impugnatura cestello.

fINE fRIttuRA
Allo scadere del tempo di cottura sollevare il cestello e controllare 
se il cibo ha raggiunto il grado di doratura desiderato. Nei modelli 
provvisti di oblò questo controllo si può fare guardando attraverso 
lo stesso, senza aprire il coperchio. Se ritenete che la cottura sia 
ultimata, spegnere l’apparecchio posizionando il cursore del ter-
mostato	“L”		nella	posizione	“0”	fino	a	sentire	il	click	dell’interrutto-
re interno. Fate sgocciolare l’olio in eccesso lasciando per un po’ il 
cestello	nell’interno	della	friggitrice	in	posizione	alta	(Fig.	2).

fILtRAGGIO DELL’OLIO O GRASSO
Consigliamo	di	filtrare	l’olio	o	il	grasso	dopo	ogni	frittura	poiché	le	

particelle degli alimenti, soprattutto quando sono impanati o infa-
rinati, rimanendo nel liquido, hanno tendenza a bruciare e quindi a 
provocare un’alterazione molto più rapida dell’olio o grasso. 
Controllare che l’olio sia sufficientemente freddo attendere circa 
2 ore. In caso di utilizzo di grasso, fare attenzione a non lasciarlo 
raffreddare	troppo,	altrimenti	solidifica.
1. Aprire il coperchio della friggitrice, rimuovere il Pannello di 

controllo	“I”		come	rappresentato	in	figura	3	quindi	togliere	la	
vasca	estraibile	“E”,	tenendola	per	i	manici	(fig.	4),	togliere	il	
coperchio	come	indicato	in	fig.	5.	Svuotare	la	vasca	(fig.	6).

2. Rimuovere eventuali depositi dalla vasca con l’aiuto di una 
spugna o con della carta assorbente. 

3.	 Inserire	la	vasca	in	modo	che	i	connettori	(N)	siano	posizionati	
frontalmente.

4. Riposizionare il Pannello di controllo “I” inserendolo nell’ap-
posito alloggiamento.

5. Rimettere il cestello nella posizione alta e disporre nel fondo 
del	cestello	un	filtro.	 (fig.	7	).	 I	filtri	 sono	reperibili	presso	 il	
vostro rivenditore oppure presso un nostro centro assistenza.

6. Riversare quindi l’olio o il grasso nella friggitrice molto lenta-
mente	affinché	non	trabocchi	dal	filtro	(fig.	7	).	A	operazione	
ultimata riposizionare il coperchio.

ATTENZIONE:	 L’olio	 così	 filtrato	 può	 essere	 conservato	 all’interno	
della friggitrice. Tuttavia, se tra una cottura e l’altra dovesse in-
tercorrere	molto	tempo,	è	consigliabile	conservare	l’olio	 in	un	re-
cipiente chiuso onde evitare il suo deterioramento. É buona norma 
conservare separatamente l’olio usato per friggere pesce da quello 
usato per friggere altri cibi.

SOStItuZIONE DEL fILtRO ANtIODORE
Col	tempo	il	filtro	antiodore	situato	all’interno	del	coperchio	perde		
la sua  efficacia.
Per	 la	 sostituzione	 togliere	 il	 copri	 filtro	 in	 plastica	 premendo	 il	
gancio in direzione della freccia 1, quindi sollevare in direzione 
della	freccia	2	(fig.	8	).
Sostituire	i	filtri.

itistruzioni per l’uso
قبل از اتصال دستگاه به پریز برق اطمینان حاصل کنید که 
همیشه روغن در مخزن وجود داشته باشد. روغن را در مخزن 

بریزید: 1.3 لیتر ظرفیت ماکسیمم )1.2 کیلوگرم چربی(.
باشد.  حداکثر  و  حداقل  بین  باید  همیشه  سطح  توجه: 
)حداقل(   ”min“ زیر  روغن  سطح  با  برقی  سرخ کن  از  هرگز 
استفاده نکنید، که می تواند باعث مداخله دستگاه ایمنی 
خدمات  مراکز  از  یکی  به  آن  جایگزینی  برای  شود.  حرارتی 
یک  از  استفاده  با  نتایج  بهترین  کنید.  مراجعه  ما  مجاز 
روغن خوب بادام زمینی به دست می آید. در صورت استفاده از 
چربی های جامد آن را به قطعات کوچک خرد کنید به طوری 
که سرخ کن برقی در دقایق اولیه در حالت خشک گرم نشود. 
تا زمان مايع  150 درجه سانتی گراد  روی  بر  باید  درجه حرارت 
شدن کامل چربی تنظيم شود، فقط بعد از این، می توانيد 

دمای موردنظر را انتخاب کنيد.

شروع سرخ کردن
غذا را در سبد قرار دهید بدون آن که سبد را بیش ازاندازه . 1

پر کنید )حداکثر 0.7 کیلوگرم سیب زمینی تازه(.
می کنیم  توصیه  به طوریک نواخت،  غذا  سرخ کردن  برای 
و  دهید  قرار  سبد  اطراف  در  را  سرخ کردنی  مواد  که 

قسمت مرکزی سبد را کمتر پر کنید. 
قرار . 2 موردنظر  دمای  روی  بر  را    ”L“ ترموستات  مکان نمای 

دهید )شکل 1(. پس از رسیدن به دمای تعیین شده، چراغ 
چشمک زن“M” خاموش می شود.

به محض خاموش شدن چراغ چشمک زن، سبد را به آرامی . 3
در روغن قراردهید، دسته را بعد از عقب بردن مکان نمای آن 

“G” خوابانده وسپس درب آن را ببنديد.
پوشش 	  از  عملیات،  این  از  پس  که  است  طبیعی  کاملاً 

فیلتر مقدار زیادی بخار خیلی داغ به بیرون نشت کند.
در شروع پخت، بلافاصله پس از غوطه ورکردن مواد غذایی 	 

پوشیده  بخار  از    ”B“ دریچه  داخلی  قسمت  روغن،  در 
خواهد شد، ولی این بخار به تدریج ناپدید خواهد شد.

طبیعی است که در طول عمل کرد دستگاه، قطره های 	 
آب معیان شده در مجاورت دسته سبد تشکیل شوند.

پايان سرخ کردن
که  کنید  بررسی  و  کرده  بلند  را  سبد  پخت،  زمان  پایان  در 
آیا مواد غذایی به میزان سرخ شدگی موردنظر رسیده اند. در 
مدل های دارای دریچه این کنترل را می توان با چشم و بدون 
نیاز به باز کردن درب انجام داد. اگر فکر می کنید که پخت و پز 
به اتمام رسیده، مکان نمای “L” ترموستات را در موقعیت “0” تا 
هنگام شنیدن صدای کلیک کلید قطع داخلی، قرار دهید. با 
قراردادن سبد در قسمت فوقانی سرخ کن، صبر کنید تا روغن 

اضافه چکه کند )شکل 2(.

فیلترکردن روغن یا چربی
را  و چربی  روغن  از هر سرخ کردن،  توصیه می کنیم که پس 

فیلتر کنید به این دلیل که ذرات غذا، به ویژه هنگامی که آنها 
را سوخاری کرده و یا آرد می زنیم، با باقی ماندن در مایع، تمایل 
بسیار  دگرگونی  باعث  بنابراين  و  می کنند  پیدا  سوختن  به 

سریع تر روغن یا چربی می شوند.
باشد،  شده  خنک  کافی  اندازه  به  روغن  که  کنید  بررسی 
حدود 2 ساعت صبر کنید. درصورت استفاده از چربی، مراقب 
باشید که زیادی سرد نشود، درغير اين صورت تبدیل به جامد 

می شود.
مانند . 1 را   ”I“ پنل  کنترل  کنید،  باز  را  برقی  سرخ کن  درب 

با  را   ”E“ کشویی  مخزن  سپس  و  بردارید   3 شکل 
نگه داشتن دسته های آن بیرون بکشید )شکل 4(، درب آن 
را همان طورکه در شکل 5 نشان داده شده است، بردارید. 

مخزن را خالی کنید )شکل 6(.
یک . 2 از  استفاده  با  از مخزن،  را  احتمالی  رسوب  هرگونه 

اسفنج یا کاغذ جذب کننده، پاک کنید.
مخزن را طوری سر جای خود قرار دهید که محل اتصال ها . 3

)N( به طور روبرو قرار بگیرند.
کنترل پنل “I” را با واردکردن آن در مکان مخصوص خود، . 4

دوباره قرار دهید.
فیلتر . 5 يک  آن  در کف  و  داده  قرار  بالا  در قسمت  را  سبد 

بگذارید )شکل 7(. فیلترها نزد مراکز فروش و یا در یکی از 
مراکز خدمات ما قابل تهیه می باشند.

سپس دوباره روغن یا چربی را خيلی به آرامی در سرخ کن . 6
نشود.  7( سرریز  )شکل  فیلتر  از  تاوقتی که  بریزید  برقی 

پس از پایان این عمليات، درب را در جای خود قرار دهید. 
توجه: روغنی را که به این شکل فیلتر شده است را می توان 
در سرخ کن برقی نگهداری کرد. با این حال اگر بین یک پخت 
در  را  روغن  زیادی سپری شود، بهتر است  زمان  دیگر  و پخت 
ظرف در بسته نگه داری کنید تا از فاسدشدن آن جلوگیری 
به عمل آيد. ایده خوبی است اگر روغنی را که برای سرخ کردن 
ماهی استفاده می کنید جدا از روغن مصرفی برای غذاهای 

دیگر نگهداری کنید.

تعویض فیلتر ضدبو
با گذشت زمان، فیلترضدبوی واقع در داخل درب اثر خود را از 

دست می دهد.
به منظور تعویض آن، پوشش پلاستیکی فیلتر را با فشاردادن 
 2 پيکان  جهت  در  سپس  بردارید،   1 پيکان  جهت  در  قلاب 

)شکل 8( به سمت بالا بکشید.



3 7

itpulizia/consigli per la cottura
Prima di qualsiasi pulizia togliere sempre la spina dalla presa di 
corrente.
Non immergere mai il pannello di controllo nell’acqua e non 
metterla	sotto	il	getto	del	rubinetto.	Infiltrandosi,	l’acqua	provo-
cherebbe folgorazioni.
Controllare che l’olio sia sufficientemente freddo (attendere circa 2 
ore).	Svuotare	l’olio	o	grasso	come	precedentemente	descritto	nel	
paragrafo “Filtraggio dell’olio o grasso”.
Togliere	il	coperchio	come	indicato	in	fig.	5.
Non immergere il coperchio in acqua senza aver preventivamente 
rimosso	il	filtro.
Per la pulizia della vasca “E”, procedere nel seguente modo:
•	 rimuovere	il	pannello	di	controllo		“I”		come	rappresentato	in	

figura	3,	togliere	la	vasca	estraibile	“E”,		tenendola	per	i	mani-
ci	(fig.	4),	quindi,	lavarla	in	lavastoviglie	oppure	a	mano	con	
acqua calda e detersivo liquido per piatti. 

•	 Risciacquare	ed	asciugare	tutto	con	cura.	Se	la	vasca	viene	la-
vata in lavastoviglie, posizionarla in modo che il rivestimento 
antiaderente non venga graffiato.

 Nota: una volta rimosso il pannello di controllo, tutte le rima-
nenti parti della friggitrice possono essere lavate in lavastovi-
glie.

 Non svuotare mai la friggitrice inclinandola o capovolgendola 
(fig.	9).

•	 Si	raccomanda	di	pulire	regolarmente	il	cestello	avendo	cura	
di eliminare tutti gli eventuali depositi che possono essersi 
accumulati. 

VASCA ANtI-ADERENtE EStRAIBILE
Per	la	pulizia	della	vasca	non	utilizzare	né	oggetti	né	detersivi	
abrasivi, ma solamente un panno morbido con detergente neutro.

DuRAtA DELL’OLIO O GRASSO
L’olio o il grasso non deve mai scendere sotto il livello minimo. Di 
tanto	in	tanto,	è	necessario	rinnovarlo	completamente.	La	durata	
dell’olio o grasso dipende da cosa si frigge. L’impanatura, per 
esempio, sporca l’olio più della semplice frittura. Come in qualsiasi 
friggitrice, l’olio, se riscaldato più volte, si deteriora! Pertanto, an-
che	se	utilizzato	e	filtrato	correttamente,	consigliamo	di	sostituirlo	
completamente con una certa frequenza.

PER fRIGGERE NEL MODO GIuStO
•	 E’	 importante	seguire	per	ogni	 ricetta	 la	temperatura	consi-

gliata. A temperatura troppo bassa, la frittura assorbe olio. A 
temperatura troppo alta si forma subito la crosta e l’interno 
rimane crudo. 

•	 Se	 si	 frigge	 una	 quantità	 contenuta	 di	 cibo	 la	 temperatura	
dell’olio eve essere impostata più bassa  di quella indicata per 

evitare forti ribollimenti dell’olio.
•	 Gli	alimenti	da	friggere	devono	essere	immersi	solo	quando	

l’olio	ha	raggiunto	la	giusta	temperatura,	cioè	quando	la	spia	
luminosa si spegne.

•	 Non	 sovraccaricare	 il	 cestello.	 Ciò	 provocherebbe	 un	 abbas-
samento repentino della temperatura dell’olio e quindi una 
frittura troppo grassa e non uniforme.

•	 Controllare	che	gli	alimenti	siano	sottili	e	di	uguale	spessore,	
in quanto gli alimenti troppo spessi cuociono male all’interno, 
malgrado il bell’aspetto, mentre quelli di spessore uniforme 
raggiungono contemporaneamente la cottura ideale.

•	 Asciugare	 perfettamente	 gli	 alimenti	 prima	 di	 immergerli	
nell’olio o grasso per evitare schizzi.  Inoltre, gli alimenti umi-
di	risultano	molli	dopo	la	cottura	(specialmente	le	patate).	Si	
consiglia di impanare o infarinare gli alimenti molto ricchi di 
acqua	(pesci,	carni,	verdure),	avendo	cura	di	eliminare	il	pane	
o la farina in eccesso prima di immergerli nell’olio.

قبل از هر نظافتی همیشه دوشاخه را از پریز بکشید.
هرگز کنترل پنل را در آب قرار ندهید و آن را در زیر فشار شیر 
آب نیز قرار ندهید. نفوذ آب، می تواند باعث شوک الکتریکی 

شود.
بررسی کنید که روغن به اندازه کافی سرد شده باشد )حدود 
قبلا  که  همان طور  را  چربی  یا  روغن  کنید(.  صبر  ساعت   2
در پاراگراف  »فیلتر روغن و یا چربی« شرح داده شد، تخلیه 

کنید.
درب را همان طور که در شکل 5 نشان داده شده است، بردارید.

درب را بدون برداشتن فیلتر، در آب قرار ندهید.
برای تمیز کردن مخزن “E”، به ترتيب زیر عمل کنید: 

بردارید، مخزن کشویی 	   3 مانند شکل  را   ”I“ پنل  کنترل 
“E” را نیز با گرفتن دسته های آن بیرون بکشید )شکل 4(، 
سپس آن را در ماشین ظرف شویی یا با دست با آب گرم و 

مایع شوینده مايع مخصوص بشقاب ها بشویید.
 همه چیز را با دقت آب کشی کرده و خشک کنید. اگر 	 

مخزن در ماشین ظرف شویی شست وشو داده شود، آن را 
طوری قرار دهید که پوشش نچسب آن خراشیده نشود.

تمام 	  برداشتید،  را  پنل  کنترل  که  آن  از  پس  توجه: 
ماشین  در  می توان  را  سرخ کن  باقی مانده  قسمت های 

ظرف شویی شست.
هرگز سرخ کن را به منظور تخلیه مایل و یا وارونه نکنید 	 

)شکل 9(.
و 	  کرده  تمیز  به طورمرتب  را  سبد  که  می شود  سفارش   

هرگونه رسوب احتمالی که ممکن است جمع شده باشد 
را از بین ببرید.

مخزن نچسب کشویی
برای تمیز کردن مخزن از اجسام یا مواد شوینده زبر استفاده 
نکنید، تنها از یک پارچه نرم با شوینده خنثی استفاده کنید.

طول مدت روغن یا چربی 
باشد.  حداقل  سطح  از  کمتر  نباید  هرگز  چربی  یا  روغن 
کنید.  تعویض  کاملاً  را  آن  است  یک بارلازم  وقت  هرچند 
چیزی  چه  اینکه  به  دارد  بستگی  چربی  یا  روغن  زمان  مدت 
سرخ کردن  از  بیش  سوخاری کردن  مثال،  برای  می شود.  سرخ 
معمولی روغن را کثیف می کند. همان طور که در هر سرخ کن 
اتفاق می افتد، روغن هنگامی که چند بار حرارت ببیند، فاسد 
قرار  مورداستفاده  به درستی  اگر  حتی  بنابراین،  می شود! 
گرفته و فیلتر شده باشد، توصیه می کنیم که آن را با یک 

فاصله زمانی مناسب، کاملاً جایگزین کنيد.

برای سرخ کردن به روش صحیح
دمای 	  از  آشپزی  دستور  هر  برای  که  است  مهم  این 

غذای  پایین،  زیادی  دمای  در  شود.  پیروی  توصیه شده 
حرارت  درجه  در  می کند.  جذب  را  زیادی  روغن  سرخ شده 
برشته شده  سطحی سریع  بالا قسمت های  بیش ازحد 

ولی داخل خام باقی می ماند.
 اگر مقدار غذای موجود زیاد نباشد، دمای روغن باید کمتر 	 

از مقدار نشان داده شده، باشد تا از جوشش شدید روغن 
جلوگیری شود. 

 مواد غذایی سرخ کردنی فقط باید زمانی در روغن قرار داده 	 
باشد،  رسیده  مناسب  حرارت  درجه  به  روغن  که  شوند 

یعنی زمانی که چراغ چشمک زن خاموش شده باشد.
این کار باعث کاهش 	  را بیش ازحد پر نکنید. چون   سبد 

غذای  بنابراین  و  شده  روغن  حرارت  درجه  ناگهانی 
سرخ  غیریک نواخت  یا  و  چرب  بیش ازحد  سرخ شده 

می شود.
برابر 	  با ضخامت  و  نازک  غذایی  مواد  کنید که  بررسی   

باشند، زیرا داخل مواد غذایی ضخیم با وجود ظاهر زیبا، 
بد می پزند، درحالی که مواد غذايی با ضخامت یک نواخت 

می توانند به طورهم زمان به پخت ایده آل می رسند.
 قبل ازاینکه مواد غذایی را در روغن و یا چربی قرار دهید آنها 	 

را به طورکامل خشک کنید تا از پاشیدن روغن جلوگیری 
کنید.علاوه بر اینکه مواد غذایی مرطوب بعد از طبخ نرم 
می شوند )به خصوص سیب زمینی(. ما توصیه می کنیم 
را  سبزیجات(  گوشت،  )ماهی،  آب  از  غنی  غذاهای  که 
باشید  مراقب  ولی  بزنید  آرد  آنها  به  یا  و  کرده  سوخاری 
که نان یا آرد بیش از حد را قبل از غوطه ورساختن آنها در 

روغن حذف کنيد.

نظافت/توصيه هايی برای پخت
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Leggere con attenzione questo libretto istruzioni prima di instal-
lare e di usare l’apparecchio. Solo così potrete ottenere i migliori 
risultati e la massima sicurezza d’uso.

•	 Prima	dell’utilizzo	verificare	che	 la	tensione	della	rete	corri-
sponda a quella indicata nella targa dati dell’apparecchio.

•	 Collegare	l’apparecchio	solo	a	prese	di	corrente	aventi	portata	
minima di 10 A e dotate di una efficiente messa a terra. (In 
caso di incompatibilità tra la presa e la spina dell’apparecchio, 
far sostituire la presa con altra di tipo adatto, da personale 
professionalmente	qualificato).

•	 Non	posizionare	l’apparecchio	vicino	a	sorgenti	di	calore.
•	 Se	 il	cavo	di	alimentazione	è	danneggiato,	esso	deve	essere	

sostituito dal costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica, 
in modo da prevenire ogni rischio.

•	 Durante	il	funzionamento	l’apparecchio	è	caldo.	NON	LASCIA-
RE L’APPARECCHIO A PORTATA DI MANO DEI BAMBINI.

•	 Non	trasportare	la	friggitrice	quando	l’olio	è	caldo,	perchè	si	
rischiano gravi scottature.

•	 La	friggitrice	deve	essere	messa	in	funzione	solo	dopo	averla	
riempita con olio o grasso. Infatti se riscaldata a vuoto, inter-
viene un dispositivo di sicurezza termico che ne interrompe il 
funzionamento. In tal caso, per rimettere in funzione l’appa-
recchio	è	necessario	rivolgersi	ad	un	nostro	centro	autorizza-
to.

•	 Se	la	friggitrice	dovesse	perdere	olio,	rivolgersi	al	centro	assi-
stenza tecnica o al personale autorizzato dall’azienda.

•	 Prima	di	usare	 la	 friggitrice	per	 la	prima	volta,	 lavare	accu-
ratamente: la vasca, il cestello ed il coperchio (rimuovere il 
filtro)	con	acqua	calda	e	detersivo	 liquido	per	piatti.	 	A	fine	
operazione, asciugare tutto con cura e togliere l’eventuale 
residuo di acqua che si raccoglie sul fondo della vasca. Questo 
per evitare che durante il funzionamento, fuoriescano perico-
losi spruzzi di olio caldo.

•	 Non	 consentire	 l’uso	 dell’apparecchio	 a	 persone	 (anche	
bambini)	 con	 ridotte	 capacità	 psico-fisico-sensoriali,	 o	 con	
esperienza e conoscenze insufficienti, a meno che non siano 
attentamente sorvegliate e istruite da un responsabile della 
loro incolumità. Sorvegliare i bambini, assicurandosi che non 
giochino con l’apparecchio. 

•	 Spostare	 l’apparecchio	utilizzando	 le	apposite	 impugnature.	
(Non utilizzare mai l’impugnatura del cesto per compiere 
questa	operazione).	

 Controllare che l’olio sia sufficientemente freddo  attendere 
circa 2 ore.

•	 É	del	tutto	normale	che	al	primo	utilizzo	l’apparecchio	emetta	
odore di nuovo. Aerare la stanza.

•	 Non	lasciare	che	il	cavo	di	alimentazione	penda	dal	bordo	del-

la	superficie	su	cui	è	appoggiata	la	friggitrice,	dove	potrebbe	
facilmente essere afferrato da un bambino o essere d’impiccio 
all’utente.

•	 Fate	 attenzione	 al	 vapore	 bollente	 ed	 agli	 eventuali	 schizzi	
d’olio provocati dall’apertura del coperchio.

•	 E’	proibito	l’uso	di	oli	di	produzione	artigianale	o	comunque	
aventi una elevata acidità.

•	 L’apparecchio	non	deve	essere	fatto	funzionare	per	mezzo	di	
un timer esterno o con un sistema di comando a distanza se-
parato.

•	 Il	 presente	 apparecchio	 è	 conforme	 alla	 Direttiva	 europea	
2004/108/CE sulla compatibilità elettromagnetica ed al Re-
golamento europeo 1935/2004 del 27/10/2004 sui materiali 
destinati al contatto con gli alimenti.

•	 Questo	apparecchio	è	destinato	esclusivamente	all’uso	dome-
stico.	Non	è	previsto	l’uso	in:	ambienti	adibiti	a	cucina	per	il	
personale di negozi, uffici e altre aree di lavoro, agriturismi, 
hotel, motel e altre strutture ricettive, affitta camere.

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO
(vedi	disegno	sulla	copertina)
A. Coperchio
B. Oblò
C. Filtro
D. Pulsante di apertura
E. Vasca estraibile
F. Cestello
G. Cursore impugnatura
H. Impugnatura cestello
I. Pannello di controllo
L Cursore termostato
M. Spia luminosa
N. Connettori elettrici

itraccomandazioni FA
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اولیه  دمای  براساس  باید  و  می باشد  تقریبی  پخت  زمان 
مواد غذایی سرخ شدنی و درجه حرارت توصیه شده توسط 

تولیدکننده مواد غذایی منجمد تغییر کند.
 )*(این دوز توصیه شده برای سرخ کردن مناسب است. البته 

زمینی منجمد سرخ  بیشتری سیب  شما می توانید مقدار 
کنید ولی با درنظرگرفتن این نکته که در این مورد کمی به 
هم می چسبند و این دلیل افت ناگهانی درجه حرارت روغن 

در زمان ورود به داخل روغن است.

کم 	  بسیار  حرارت  درجه  دارای  منجمد  غذایی  مواد 
هستند. در نتیجه به ناچار باعث کاهش قابل توجه درجه 
حرارت روغن یا چربی می شوند. برای حصول یک نتیجه 
مطلوب، به شما توصیه می کنیم از مقادیر تعیین شده 

در جدول زیر تجاوز نکیند.

غذاهای منجمد معمولاً توسط بلورهای متعددی از یخ 	 
پوشیده شده اند که باید قبل از پخت با تکان دادن سبد 
آنها را از بین برد. سپس سبد را به آرامی در روغن وارد کنید 

تا از جوش خوردن روغن اجتناب کنید.

سرخ کردن مواد غذایی غیرمنجمد 
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به یاد داشته باشید که زمان پخت و دمای آن تقریبی می باشند و باید 
براساس حجم و سلیقه شخصی تنظیم شوند

سرخ کردن مواد غذایی منجمد
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tipo di cibo Quantità massima g. temperatura (°C) tempo in minuti

PATATE FRITTE  mezza porzione
 porzione intera  

350
700

190°
190°

5-7
10-14

PESCE         Calamari
 Canestrelli
 Code di scampi
 Sardine
 Seppioline
	 Sogliole	(1)

250
250
250
250
250
130

160°
160°
160°
170°
160°
160°

6-7
6-7
5-6
6-7
6-7
5-6

CARNE	 Cotolette	di	manzo	(1)
	 Cotolette	di	pollo	(2)
	 Cosce	di	pollo	(2)
	 Polpette	(6)

120
240
300
250

160°
180°
180°
160°

5-7
4-6

20-25
4-6

VERDURE	 Carciofi
	 Cavolfiore
 Funghi
	 Melanzane	(2	fette)
 Zucchine

150
200
200
50

150

150°
160°
150°
170°
160°

5-6
4-5
4-5
3-4
5-6

Ricordate che i tempi e le temperature di cottura sono approssima-
tivi e devono essere adattati in funzione delle quantità e del gusto 
personale

tipo di cibo Quantità massima g. temperatura °C tempo in minuti

PATATE FRITTE
CROCHETTE  DI PATATE

200	(*)
350

190
190

3-6
6-7

PESCE	 Bastoncini	di	merluzzo	(6)	
 Gamberetti

150
150

190
190

4-5
4-5

CARNE	 Cotolette	di	pollo		(n.	1) 120 190 3-5

I tempi di cottura sono approssimativi e devono essere variati in 
funzione della temperatura iniziale degli alimenti da friggere ed 
in funzione della temperatura consigliata dal produttore dei sur-
gelati.
(*)	Questa	è	la	dose	consigliata	per	ottenere	un’ottima	frittura.	Na-

turalmente	è	possibile	friggere	una	quantità	maggiore	di	patatine	
surgelate tenendo però presente che in questo caso risulteranno 
un po’ più unte a causa del repentino abbassamento della tempe-
ratura dell’olio all’atto dell’immersione.

fRIttuRA DI ALIMENtI NON SuRGELAtI

fRIttuRA DI ALIMENtI SuRGELAtI
•	 I	surgelati	hanno	temperature	molto	basse.	Di	conseguenza	

provocano inevitabilmente un notevole abbassamento della 
temperatura dell’olio o grasso. Per ottenere un buon risultato, 
vi consigliamo di non superare le quantità raccomandate nel-
la seguente tabella. 

•	 Gli	 alimenti	 surgelati	 sono	 sovente	 ricoperti	 da	 numerosi	
cristalli di ghiaccio che bisogna eliminare prima della cottu-
ra agitando il cestello.  Immergere poi il cestello nell’olio di 
frittura molto lentamente per evitare il ribollimento dell’olio 
stesso.

زمان برحسب دقیقه دما )°C(مقدار حداکثر گِرمَ نوع غذا 

نیم پرس سیب زمینی سرخ کرده 
پرس کامل   

350
700

190°
190°

5-7
10-14

کالاماری )ماهی مرکب( ماهی 
حلزون اسکالوپ   

دم خرچنگ   
ساردین   

ده پا   
ماهی سولیولا )1(  

250
250
250
250
250
130

160°
160°
160°
170°
160°
160°

6-7
6-7
5-6
6-7
6-7
5-6

کتلت گوشت گاو )1( گوشت 
کتلت گوشت مرغ )2(   

ران مرغ )2(   
کوفته )6(   

120
240
300
250

160°
180°
180°
160°

5-7
4-6

20-25
4-6

کنگر فرنگی  سبزیجات 
گل کلم   

قارچ   
بادمجان )2 ورق(  

کدو سبز   

150
200
200
50
150

150°
160°
150°
170°
160°

5-6
4-5
4-5
3-4
5-6

زمان برحسب دقیقه  درجه حرارت ° Cمقدار حداکثر گِرمَنوع غذا

سیب زمینی سرخ کرده 
سیب زمینی سوخاری شده

200 )*(
350

190
190

3-6
6-7

ماهی مرلوتزوی )ماهی روغن(  ماهی 
سوخاری )6(

میگو  
150
150

190
190

4-5
4-5

کتلت مرغ )شماره 1( 5-1201903گوشت 



اختلال در عمل کرد
FA

1

itanomalie di funzionamento
ANOMALIA CAuSA RIMEDIO

Emanazione di 
cattivi odori

Il	filtro	anti-odore	è	saturo.

L’olio	si	è	deteriorato.

Il	liquido	di	cottura	non	è	adatto.

Sostituire	i	filtri.

Sostituire l’olio o il grasso.

Utilizzare un buon olio di semi di arachide

L’olio trabocca L’olio	è	deteriorato	e	provoca	troppa	schiuma

Avete immerso nell’olio caldo alimenti non 
sufficientemente asciutti

Immersione troppo rapida del cestello

Il livello dell’olio nella friggitrice supera il limite 
massimo

Sostituire l’olio o il grasso

Asciugare bene gli alimenti. 

Immergerli lentamente.

Diminuire la quantità di olio nella vasca.

L’olio non si 
scalda

La	friggitrice	è	stata	precedentemente	messa	
in funzione senza olio nella vasca, causando la 
rottura del dispositivo di sicurezza termica

Rivolgersi	al	Centro	Assistenza	(il	dispositivo	va	sostituito)

Avvertenze per il corretto smaltimento del prodotto 
ai sensi della Direttiva Europea 2002/96/EC e del De-
creto Legislativo n. 151 del 25 Luglio 2005.

Alla	 fine	 della	 sua	 vita	 utile	 il	 prodotto	 non	 deve	 esser	
smaltito	 insieme	ai	 rifiuti	urbani.	Può	essere	consegnato	
presso gli appositi centri di raccolta differenziata predi-

sposti dalle amministrazioni comunali, oppure presso i rivenditori 
che forniscono questo servizio. Smaltire separatamente un elet-
trodomestico consente di evitare possibili conseguenze negative 
per l’ambiente e per la salute derivanti da un suo smaltimento 
inadeguato	e	permette	di	recuperare	i	materiali	di	cui	è	composto	
al	fine	di	ottenere	un	importante	risparmio	di	energia	e	di	risorse.	
Per rimarcare l’obbligo di smaltire separatamente gli elettrodome-
stici,	sul	prodotto	è	riportato	il	marchio	del	contenitore	di	spazza-
tura mobile barrato. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte 
dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative 
previste dalla normativa vigente.

  

چارهعلتاختلال

فیلترضدبو اشباع است.بروز بوهای بد

روغن فاسد شده است.

مایع پخت و پز مناسب نیست.

تعویض فیلترها.

جایگزینی روغن یا چربی.

استفاده از یک روغن خوب دانه بادام زمینی

روغن فاسد شده و باعث ایجاد کف بیش ازحد روغن سرریز می کند

می شود

مواد غذایی را که وارد روغن کرده اید به اندازه کافی 

خشک نیستند

 وارد کردن بیش ازحد سریع سبد در روغن

سطح روغن در سرخ کن از حداکثر بالاتر است

جایگزینی روغن یا چربی

مواد غذایی را خوب خشک کنید.

و آنها را به آرامی وارد روغن کنید.

مقدار روغن در مخزن را کاهش دهید.

سرخ کن قبلاً بدون روغن در مخزن روشن شده روغن گرم نمی شود
است و باعث خرابی دستگاه ایمنی حرارتی شده 

است

به مرکز خدمات مراجعه کنید )دستگاه باید تعویض شود(








